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ПРИЗНАЧЕННЯ 
Диспенсери Sensi-Disc призначені для використання 6 або 8 картриджів із дисками Sensi-Disc для тестування 
чутливості або дисками Taxo для диференціації анаеробних мікроорганізмів. Диспенсери використовуються для 
поміщення дисків у чашки Петрі діаметром 100 мм під час тестування на чутливість за допомогою дисків або для 
попередньої ідентифікації грам-негативних анаеробних бацил.1-3 
ПРИНЦИПИ ДІЇ 
Диски розміщуються та фіксуються на поверхні агару натисканням ручки подачі дисків у верхній частині диспенсера. 
Для регулювання висоти основи диспенсера над поверхнею агару використовується кільце ступінчастого 
регулювання. 
До кожного диспенсера додається контейнер для зберігання, що забезпечує захист приладу від впливу вологи при 
зберіганні. 
МЕТОДИКА ЗАСТОСУВАННЯ 
Ці диспенсери виготовлено з дотриманням усіх вимог і належно перевірено. Для безвідмовної роботи приладу 
необхідне розуміння та застосування належних методик роботи. 
1. Вийміть диспенсер із холодильника, щоб він нагрівся до кімнатної температури. 
2. Вийміть диспенсер із контейнера для зберігання та розмістіть на робочій поверхні. 
3. Витягніть невелику чорну рукоятку на бічній стороні диспенсера з маркуванням B-D до максимуму  

(прибл. 1,25 см) і опустіть рукоятку вниз, щоб вона зафіксувалась у цьому положенні. 
4. Установіть картриджі. 
5. Поверніть чорну рукоятку у вихідне положення, щоб зафіксувати картриджі в диспенсері. 
6. Розмістіть диспенсер над чашкою діаметром 100 мм. 
7. Натисніть на основну рукоятку подачі до нижнього положення її ходу. 
8. Відпустіть рукоятку подачі, щоб вона повернулась у вихідне положення. 
9. Диски наносяться на поверхню поживного середовища з одночасним притисканням. 
СПЕЦІАЛЬНІ ІНСТРУКЦІЇ 
Перш ніж заново розпочати роботу диспенсера, необхідно повністю завершити попередній цикл його роботи. Якщо 
повний цикл роботи диспенсера не було завершено або спостерігається надмірний опір при натисканні рукоятки 
диспенсера, ПРИПИНІТЬ роботу та негайно почніть процедуру очищення. 
ПРОЦЕДУРА ОЧИЩЕННЯ 
1. Витягніть невелику чорну рукоятку на бічній стороні диспенсера до максимуму та опустіть її вниз, щоб вона 

зафіксувалась у цьому положенні. 
2. Вийміть усі картриджі. 
3. Підніміть диспенсер і розмістіть його над пустою чашкою Петрі. 
4. Виконайте кілька повних циклів роботи диспенсера, як описано в пунктах 6 – 8 рубрики «Методика застосування». 
5. Знову встановіть картриджі. 
Попередження та запобіжні заходи 
Для діагностики in vitro. 
Під час виконання будь-яких процедур дотримуйтеся правил асептики та дійте згідно з установленими нормами 
мікробіологічної безпеки. 
КАРТРИДЖІ 
Останній диск у кожному картриджі має маркування «X». Після кожного диска з маркуванням «X» вставлено 
пластикову перетинку. Вона блокує роботу диспенсера з пустим картриджем. Стежте за появою дисків із маркуванням 
«X» та негайно замінюйте всі картриджі. 
Вставляючи картриджі в диспенсер, упевніться, що перший диск розміщений по центру на краю картриджа. 
ПРОЦЕДУРА ОЧИЩЕННЯ ТА ДЕЗІНФЕКЦІЇ 
При кожній заміні картриджів або у випадку забруднення притискача внаслідок контакту з поверхнею інокульованого 
агару необхідно очистити й дезінфікувати затискач за описаною нижче методикою. 
1. Вийміть усі картриджі з диспенсера. 
2. Наповніть одну пусту чашку Петрі діаметром 100 мм 20 – 25 мЛ 3-процентного розчину Lysol. 
3. Наповніть одну пусту чашку Петрі діаметром 100 мм 20 – 25 мЛ 85-процентного розчину ізопропанолу. 
4. Наповніть дві пусті чашки Петрі діаметром 100 мм 20 – 25 мЛ стерильної очищеної води. 
5  Установіть диспенсер над чашкою з розчином Lysol. 
6. Опустіть униз рукоятку подачі дисків, щоб вивільнити притискачі. Утримуйте рукоятку притиснутою протягом 30 с. 
7. Повторіть кроки 5 і 6 над чашкою з розчином ізопропанолу. 
8. Повторіть кроки 5 і 6 над кожною чашкою з очищеною водою. Це забезпечить повне видалення очисних засобів. 
Тепер притискачі очищено й дезінфіковано. Будь-які залишки спирту або води на притискачах випаруються. 
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Прилад слід помістити для зберігання. Якщо тестування не було завершено, установіть прилад на стерильний рушник, 
марлеву серветку, тампон або інший стерильний вбираючий матеріал і осушіть притискачі, кілька разів висунувши їх 
(повним опусканням рукоятки). Притискачі можна висушити й на повітрі, але це може тривати довше залежно від 
температури та відносної вологості середовища, де зберігається диспенсер. 
ДОГЛЯД ЗА ДИСПЕНСЕРОМ І КОНТЕЙНЕРОМ ДЛЯ ЗБЕРІГАННЯ 
1. За необхідності диспенсер і контейнер для зберігання можна протирати серветкою, змочивши її водою, 

ізопропанолом або 3-процентним розчином Lysol. Не використовуйте лужні очисні засоби, органічні розчинники 
або абразивні засоби. Після очищення перед установленням картриджів необхідно повністю висушити прилад на 
повітрі. 

2. Не використовуйте диспенсер у надмірно нагрітому або охолодженому стані. Перед використанням слід зачекати, 
щоб температура приладу зрівнялася з кімнатною. Після використання слід якомога швидше повернути диспенсер 
із картриджами в холодильник. Не зберігайте прилад у морозильній камері. 

3. Рекомендовано поміщати контейнер з осушувачем, що додається до кожного диспенсера, в основі диспенсера, 
щоб утримувати низький рівень вологості середовища. Якщо силікагель набув рожевого кольору (перевірте у 
віконці вгорі контейнера), осушувач необхідно регенерувати. Для цього прогрійте контейнер у вентильованій 
духовій шафі при температурі 150 °C протягом 3 годин або до відновлення темно-синього забарвлення. Після 
охолодження здатність до абсорбування вологи повністю відновиться, і контейнер можна буде знову 
використовувати. 

ІНФОРМАЦІЯ ПРО СЕРВІСНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ 
У випадку виникнення будь-яких несправностей, які не можна усунути процедурами очищення або дезінфекції, 
звертайтеся до місцевого представника компанії BD. 
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